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Jonás, Jehová Diosta 
nooki kaa yauhuak

1  1 DiostanookiJonásAmitaitaüusibeu
yepsakíneljiaaka:2 “Noitë kikteka 

huä buére joära Níniveu bíchaa hueíye 
huanäre ámeu nooka, bueïtuk bem kaa 
tüisi aneü ínou tajti yumala.” 
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  3 Huanäi Jonás kiktek Diosta töbuitti 
báreka Tarsis teäu bíchaa. Huanäi Jopë 
teäu kom yepsak huanäi barcota teuhuak 
Tarsis teäu bíchaa huémta, huanái ä 
pasaajeta bejtuaka áma kibakek ámemak 
sim báreka Tarsis teäu bíchaa, Ínel éaka 
mekka Diosta bichäpo buitti báreka. 
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4 TëJehovaDiosbuérejekatatoboktiak
jumbahuepo,huanäijumbahuepobuéresi
yukkukbuëitukimbarcotajúnemchíbela
huetmachiley.

3                  JONÁS 1� 



5 Huanäijumebarcopotekipanuaame
tepammámajhuekentokim
hueuhuepulaikabemdiostauchaayei,
huanärimbarcotakaabettesiayuïaka
sïmetabemhueriähuibahuehuimäkom
guötiak.TëJonásbarcokobëkukom
simlatukai,huanäiámabötekatepa
kotchei.
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6 Huanäi jü barcopo nésahueme áu 
ruktek, huanäi júnel áu jiahuak:
—¿Jitasë jipure kochëra? Yejtekë 

em Diostau buaana jamak Áapo ítom 
jiokörinake huanäite kaa kokkonake.

7 Huanäihueepulakaínelnaujiahuak:
—Binemkátesuertetatejimmanakejüne
bechïbojabetabechïboikäikaatühuata
ítousimlatukähui.
Huanärimsuertetajimmakhuanäijü
suerteJonástathuetchek.
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8 Huanäiéntokbempojúneljiahuak:
—Itomëtejhuaënijatchiakasuïkaatühua
ítousimla.¿Jitasëtekiak,jakübotanasë
hueiye?¿Jitasujüembuiära?¿Jita
puebloposëjoome?

9 Áapoéntokamyommiak:
—HebreoneentokneJehováDiostayöre,
téhuekapokatekamta,bahuetaentok
buíatayaalamta.
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10 Huanäihuamëoohuimtepa
mámajhuek,huanärimíneláujiahuak:
—¿Jatchiakasëikäiyáuhuak?
BueïtukbempojüneiyaiDiostabichäpo
äbuitilatukähui,bueïtukáapoam
tejhualatukai.
11 Huanärimjúneláujiahuak:
—¿Jitasuteémomakyáanakebahueta
yantitahuanakëbechïbo?
Bueïtukjukabahuetachëjúneuttiata
nüyebechïbo.
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12 Huanäiínelámeujiahuak:
—Nechenbuísekabahueuneejimma,
huanäijübahueyantitahuanake;bueïtuk
ínapojüneiyaínobechïboenchimmeuä
simlatükähuiikäibuéreyukuta.
13 Huanäihuamëoohuimtepam
tekipanuakbarkotabuíauänottiriabáreka;
temkaaámayuumakbueïtukjübahue
chëjúneúttiatanüsimeiambejreka.
14 HuanärimDiostaubuaanakíneljiaaka:
“ÉmoutebuaanaëniSeñor,bueïtukte
kaakokkonakeikäióutajiapsibechïbo,
entokëkaaítobeppaähuettuajukaä
muknakëhui;bueïtukémpoSeñoremeäpo
ámanëayula.”
15 HuanärimJonástabuísekabahueuä
jimmakhuanäijübahueyantitaahuak.
16 HuanäihuamëoohuimúttesimSeñorta
yoyörek,huanärimsacrificiómáuyauhuak
entokimyunjitaäbechïboyáabáreka
nookak.
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17 TëjüSeñorbuérekúchutayeu
puálatukaiJonástaähuiuktianakë
bechïbo.HuanäiJonáskúchutatópapobaij
taahuarimentokbaijtukaarimpokátekai.
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Jonás Diostau buana     

2  1 Huanäi Jonás kúchuta tópapo 
káteka Diostau buaanak, 2 huanäi 

ínel áu jiahua:
“Im kaa al-lëapo násukne émou buaanak,
in Dios, huanärë nee jikkajak.
Tua amám mekka kömi
kokkolam anëpo naatekane
émou buaanak huanärë nee jikkajak.

 3 Bahue násuk tüisi mekka kömë nee
    jimmak,

bäa buiteme éntok nee roptiak.
Sïme em maarem íno beppa yeu sajjak.

 4 Huanäine ínel jiahua: Em bichäpone yeu
    jaari;

tëne ketune ä binnake juka em Santo
Tëopota.

 5 Bäam tokti nee roptiak;
    jü bahue tüisi mekka kömi nee pattiak;
    jü algä tiame in kóbat áu kuriak.
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  6Káhuimnahuáunekomsiika;
¡buíaínobeppaáupattiakjibabechïbo!

imjiapsitëámayeuhuikekjum
kokkolamanëpo.
 7Bejamukiatainnëaka,
émounehuahuáatek,inSeñor;
huanäiimDiosbuaníaemSantotëopou
tajtiyuumak.

 8Huamëdiosimkaaluturiatajipureme
guókjaaseme;
jukaDiostanakjiokolihuamtatösásaka.

 9Tëínapoenchiuttilna,
entoknesacrifiiciomémouyáanake;
imnokäuneyáanake.
¡Jüjinëuria,Diostabétanahueiye!”
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10 HuanäiSeñorkúchutasáuhuekJonásta
buíapoyäbisatïaka.
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Nínive Diostau bichaa  
áu jiapsi kuaktia

3  1 DiostanokiguosahuëpoJonástau
yepsak,íneljiaaka:2 “Kiktekë

Níniveuhueiye,huäbuérejöaraahui
huanäreätejhuajukaémouim
noknakëhui.”

3 HuanäiJonásNíniveubichaasiika,Diosta
nokijiäpoámani.Níniveéntoktepamayuttesi
buëuruakai,baijtáapoatkakat-huai.
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4 HuanäiJonásbuérejöaraapokibaktaitek
senutáapohuanäiamtejhuaiíneljiaaka:
“¡Ennaatekaguoitaákataahuarimsimsuko
Nínivechíbelayaatunake!”

5 HuanäijumeNínivepojome,Diosta
nookisúsualek,huanärimayuuna
bárekanookaentokimsosokoksankotek
yoiyöturimentokil-líchimmmakbekti.
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6 BueïtukïrinokiNínivepo,reitauyepsak
huanäiäkátekäpokiktekaáusanko
úuhuak,entoksosokoksankoteka,entok
napojtabéppayejtek.7 Huanäiikaïnokta
yetchakentokamtejhuaatebokNínivepo
reitaänesahuekäpoentokjumeáamak
tekipanuameíneljíaaka:“Yóremraentok
animaalim,bueesimentokkabaramkatim
jitajiunake:katimbuähuamtamiknake
nimkaabäajïnake.8 Al-lemsosokokemo
sankotuayóremraentokanimalim,entok
sïmeenchimutteärammakDiostaubuaana;
entokembookaatuhuataenchimhueriä
bétanaDiostaubichaaemojiapsikuaktia,
huäkaatühuaenchimutteäraiyaari
bétana,9 jamakjúneDiosítoubichaajiapsi
kuaktinake,entoktepaatäomteübétana
sekänabíchaaäkuaktianake,huanäitekaa
kokkonake.”
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10 HuanäiDiosbemyaakäubitchakbem
böokaatühuatabétanaemoamjiapsi
kuaktiakähui,huanäijukäkaatühuata
ámeuänoklatukähuikaaámetäyauhuak.

19                  JONÁS 3



Jü Jonásta omtëhui

4  1 TëJonástepakaaätutürekjukä
Diostayakähui,huanäitepatüisi

oömtek.2 HuanäiDiostaubuaanak,ínel
jiaaka:
—Ëni,inSeñor,¿jachunekaaikäiémou
nokakaiketuneimbuíapoaneka?Huäri
bechïbonebansekaTarsisteäubichaasiika,
bueïtuknejüneiyaienchitüDiostukähui
entokjábetaenchijïokorëhui,kaalaüti
enchioömtehui,entoktuisijábetaem
nakëhui,huäribechïbojukaemam
tejalnakëuemnokakäukaaámetchuppak.
3 Enéntok,inSeñorémounenokbuanna
jiapsitëneeúuhua.Bueïtukchëtüriíno
bechïbojümukiajiapsihuamtabéppa.

4 HuanäijüSeñorineláujiaahuak:
—¿Jachëémpotüisiaanetepaomteka?
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5 HuanäiJonásbuérejoäraapoyeusiika
huanäijübuérejoärataatayeuhuëbétana
yejtek;huanäijötataámaáuyáariakaä
jekkabetukyejtekäboobitbárekahuakä
buérejoäraatauhueenakemta. 
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6 HuanäiSeñorDioshuepükámamáatata
ámasíutuakhuäriJonástabéppayötukä
kóbabéppajekkatayáabáreka,entoktüisi
äéeïaka;huanäiJonástüisial-lëiakjü
kámamáatatabechïbo.
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7 Tëyokoriaapoyeumátchuyo,Dios
búichiatayeupúuhuakhuärijukakáma
óguotabuäka,huanäihuaakek. 
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8 Huanäitaatayeusiiko,Diostépatattak
jektuak,taaéntokJonástakóbattáiyak
huanäiuttialütei,entokmukpeiyay.Ínel
jiaaka:
—Chëtürieiyeiínobechïbojüin
muknakëhuibueïtukimjiapsinakëubéppa.
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9 HuanäiDiosJonástauíneljiaahua:
—¿Tepëomtekámamáatatahuakekä
bechïbo?
—Áapoéntokäyommiak—tepanetüisi
omte—.¡Bueïtuknemukpeiyajunne!
10 HuanäiDiosjúneljiaahua:
—Émpokámamáatatajiookolek,kaa
áttekipanuaalatakajunne,entokkaa
äyöturiaalatakajunne,senutukáapo
siuhuek,entokjuchisenutukáapomuukuk.
11 ¿ÍnaposuNinivetakaajiookolinake
jäni?Huäbuérejoäraatacientoveinte
milgentembéppaanëpo,bueïtukkatim
junëiyajitatühuatukähuientokjita
kaatühuatukähuientokyunanimalim
ayukäpo. 
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